C.A.Bypwm

COBPEMEHHbIE TEHAEHLMN PA3BUTUA COLINOTIMHIBUCTUYECKOW
CUTYALMMN B MAMYA HOBOW MBUHEE

1 BBOAHbLIE SAMEYAHWA

Tepputopus, npocTuparolasca oT ocTpoBoB Tumop — Anop-MaHTap u
XanbMaxepbl Ha 3anage yepe3 co6CcTBeHHO HoByH BMHEH M npunerawwme K
Heil ocTpoBa [0 BOCTOYHOW OKOHeyHOCTW COJIOMOHOBbLIX OCTPOBOB Ha BOCTO-
Ke, M3BeCTHa Moj Ha3BaHMeM HOBOrBUHECKOro pervoHa. 1o cpaBHEHWIO C
aHa/IOMMYHbIMK MO TEPPUTOPUN YACTAMU IMKYMEHbl OH OT/IMYaeTCA Hambosb-
LWMM JIMHIFBUCTUYECKMM MHOroobpasmvem U1 CNOXHOCTbIO. B 3TOM pernoHe ro-
BOpPAT 60siee YeM Ha ThicsAYe fA3blkax, Npeobnagatollas 4acTb KOTOPbIX pac-
npoctpaHeHa B Manya HoBoi MBuHee (MHT), cTaBwei HegaBHO He3aBUCK-
MbIM rocyAapcTBOM.

2. ABOPUTEHHBIE A3bIK/ MAMNYA HOBOW TBWHEW

B MHI HacuuTbiBaeTcAa npuMepHo 760 abopureHHbIX A3bIKOB, KOTOpble
06CNY>KMBaOT MPEMMYLLECTBEHHO MasiOUMC/IeHHble 1 faXe KpaliHe manouuc-
JIeHHble A3bIKOBble KOJI/IEKTUBbI, HACUUTbIBAKOLWME OT HECKOJSIbKUX [EeCATKOB
[0 HECKOMbKUX TbICAY HOCUTENeN KaxAblil. /b Ha OTHOCUTENbHO Masoi
4acTW 3TUX A3bIKOB roBOPAT No 10 Thic. U Gofee 4enoBeK, U TOMNbKO OAHWM
CaMbIM KPYMHbIM U3 HUX, A3bIKOM 3Hra, MOMb3yHTCA 0KO/10 150 ThIC. YesioBeK.

3. A3bIKW-NMOCPEAHUKWN (JIMHITBA ®PAHKA) B MAMYA HOBOW IBWHEE

Takas MCK/IOUYUTENIbHO C/I0XHAsA JIMHIBUCTMYECKass cuTyaums 6Gnaronpwu-
ATCTBOBaNa He TOMbKO LIMPOKOMY PacrnpoCTPaHEHU0 ABYA3bIUUSA U MHOrO-
A3bIYNSA, HO N ecTeCTBEHHbIM 06pa3oM MpuBena K BO3HUKHOBEHUID HECKOSIbKMX
A3bIKOB-MOCPEAHNKOB. 3TO 06YCNOBMAMBANOCh CrneUUUUecKolr  coLuaibHOMN
cUTyaumen, HeobXxo4MMOCTbI0 KOHTAKTOB 3a Mpejenamu Si3bIKOBOTFO KOJJIEK-
TVBa, MpUYEM SI3bIKU-MOCPEAHVKU BO3HMKANIM WUMEHHO TaM, rAe TaKue KOH-
TakTbl KakK MpaBWI0 BbIXOAWIN W 3a Mpefesbl COCeACTBYHOLNX S3bIKOBbIX
KO/I/IEKTNBOB, TaK KakK B MPOTMBHOM C/ly4ae BMOJSIHE [JOCTATOYHbIMWU OKas3bl-
Ba/IMCb [BYA3blUMe N MHOros3blune. Ha Tepputopum HbiHewHeld MHIT B npow-
JIOM CMIOXWANCb TPWU pasfinyHble cUTyauumn nofo6HOro poAa, Bbi3BaBLUME CO3-
[laHve Tpex pas/iMyHbIX TUMOB A3bIKOB-MOCPELHMKOB, [1Ba M3 KOTOPbLIX cHop-
MUPOBa/ICb MOA, HEMOCPEACTBEHHLIM BO34eNCTBMEM (DaKTOPOB COBPEMEHHOIO
06LLECTBEHHO-MONMNTUYECKOTO Pa3BUTUS. B A0ONOMHeHWe K 3TOMY YeTBEpPTbIM
A3bIKOM-NMOCPEAHUKOM CTasl aHT/IMACKWIA, BHEAPEHHbI M1aHOMEPHO.
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3.1. MuccuoHepckme si3bIKU-NoCpeHNKM

MepBbIAi M3 Ha3BaHHbIX TPeX TWUMNOB — MUCCUOHEPCKNE NA3bIKN-MOCPenHU-
KW. 3TOT TUN BO3HWK KakK CNeAcTBUE MCMNOMb30BaHUSA MWUCCUAMM  MECTHbIX
A3bIKOB A1 CBOMX HYXA, Npexzae Bcero Ans Hyxg obpasoBaHusa. Kak npa-
BWIO, MUCCUWN He 06paliany BHUMaHUSA Ha BbI6Op fA3blKa M He OLeHMBaNn
BHayane ero noTeHUVa/IbHYI0 MNPUrogHOCTb B KAyecTBe A3blKa-NnocpegHuKa,
T. €. He NPUHUMAIM B PacyeT YUC/O0 TOBOPALIMX Ha JaHHOM A3blKe CpaBHU-
TE/IbHO C OKPYXalLWMMN A3blKamu, He Y4MTblBaIM CTeMeHb ero poacTsea C co-
CeflHAMM A3blKaMW, MOTeHUMaSIbHbIA NPecTUX MiaeMeHn-HocuTens u T. n. Ya-
LLe BCero Bce 3TW (hakTopbl 6blIN NPOCTO HEM3BECTHbI K MOMEHTY, KOrga Muc-
CUS HayMHana CBOK [AeATeNlbHOCTb B KAaKOM-TO palioHe, 0CO6eHHO 3TO cnpa-
BEA/IMBO MPUMEHUTENbHO K PaHHUM 3TanaM MUCCMOHepPCKOl AeATenbHOCTU B
HblHewWwHeA MHI. Muccun npexge Bcero 6bln 03aboyeHbl TeM, UYTOObl Bbl-
6paHHas MeCTHOCTb obecneuymBasa ycrnex COBCTBEHHO MWUCCMOHEPCKOM pabo-
Tbl, U €CIM 3TO ObINO TakK, A3blK AAHHOW MECTHOCTM aBTOMaTUYeCKW CTaHo-
BW/ICA M A3bIKOM MUCCUM. B pe3ynbTaTe 0Kasanocb, YTO HEKOTOPblE M3 MWUC-
CMOHEPCKNX A3bIKOB-MOCPEAHMKOB OKa3a/MCb BMOJSIHE MPUrOAHbIMU A1 KOH-
TaKToB, ApPYyrve Xe 3TUM YC/I0BUSAM He YA0BNeTBOPSA/N.

Mo mepe TOro0 Kak MMWUCCMM MEPEHOCUMIN CBOK AeATeNbHOCTb 3a npegenbl
pacceneHus nAeMeHun, roBopuBLLErO0 Ha BblOpaHHOM B KayecTBe MUCCUOHep-
CKOro fA3blKe, M0 Mepe TOro Kak 3TW A3blKW BCe 60/blle 1 60/bLUE MCMO/b30-
Ba&/IMCb MWCCUMOHEPaMn B SIMHIBUCTUYECKM YYXXEPOAHbIX COCEAHUX paroHax,
WCKYCCTBEHHO paclumpsanacb 06nacTb Mx ynoTpebneHus, BO BCAKOM cllyyae B
Takmx cpepax, Kak MUCCUOHepPCKas, LLepPKOBHAasA M CBA3aHHbIE C HUMW, Hamnpwu-
mep chepa obpas3oBaHuMsA. Bce 3TO NpeBpalwano Takue s3blKU B PErMOHa/IbHbIE
A3bIKU-MOCPELHNKMN, XOTS (PYHKUMOHMPOBAHME WX 0Ka3blBasrioCb OrpaHuWyeHo
KPYrom HocuTenei, npuHagnexawmx K onpegeneHHOMY couuasbHOMY Kpy-
ry, NpeacTaBfeHHOMY NOCnefoBaTeNs MM JaHHOM MWUCCUN N OnpefensBLueMy-
CA XapakKTepoM ee AeATeNbHOCTW. B TO e BpemMs B rnasax MeCcTHOro Hace-
NEeHNs, He MPUHAAMEXALLEero K NpuUBepXeHLam JaHHOW MWUCCUN WU LEepKBU
(ecnn TONbKO OHW He 6blAM NocnefoBaTeNAMU UHOA MUCCUK, UCNO/b30BaBLLEN
APpYroin A3blK-NOCPeAHUK), BO3pacTan MPecTUX Kak camoro A3blka, BblOpaH-
HOr0 B KauyeCTBE LEPKOBHOIO M A3blKa-NocpefHnKa, Tak W MNAeMeHu, nepso-
Haya/lbHO rOBOPMBLUErO Ha HeMm. MpUHAANEXHOCTb K HEMy, BrajeHue A3bl-
KOM-MOCPELHUKOM W, B KOHEYHOM CYeTe, NPUYacTHOCTb K AesATeNIbHOCTU ca-
MO MMCCUWN CTa/IM MHOT4a paccMaTpMBaTbCA B KayecTBE BO3MOXHOIO MCTOUY-
HMKa 3KOHOMWYECKMX U NPoYMx 6nar. B nofo6HbIX cayvasx MUCCMOHEPCKWNIA
A3bIK-MOCPEeAHNK MOr ObITb BOCMPUHAT B KayeCcTBe A3blka-nocpegHuka 6onee
YHMBEPCa/IbHOro0 TuMa B paiioHax, nNpuierawwmnx K TeppuTopum MnepBOHa-
YasbHOro njemMeHU-HocuTens. MNMpyMMepoM Takoro pas3BUTUA ABASETCA kate—
OfVH M3 TPeX LepKOBHbIX A3bIKOB, MCMNOJ/Ib3YEMbIX HOBOIBMHEWCKOW /HOTEPaH-
CKOIn Muccueit *

Korga B cepeamHe 50-x rogoB XX B. aHMMIACKMIA Bbl1 136paH B KadecTse
A3blKa HavyanbHOro o6paszoBaHus (CM. HWxe 4.6), Hayanca ynagok MUCCUO-
HEepCKNX A3bIKOB-MOCPEAHMKOB U CyXeHue nx (yHKuMA. B nocnegHue rofpl
OHW MNPOAO/KANM YCTynaTb CBOM MO3MLMW MOA HATUCKOM HOBOMBWHEWNCKOro
NUIKMHA W, B MeHbLLUEV CTeneHun, XMpu-MoTy.

3.2. Xupu-morty

BTopoii Tmn s3bikoB-nocpegHMKoB B MHT npeacTaBneH xupu-moTy (paHb-
e M3BECTHbIM MO Ha3BaHMEM «MOMULENCKOro MoTy»). OCHOBA, K KOTOPOW
HernocpeACcTBEHHO BOCXOAMT 3TOT CPOPMMPOBABLUMICA Ha 6a3e MeCTHbIX A3bl-

15. A. Wurtn. Papua-New Guinea nationhood: the problem of a national language.—
«Journal of the Papua New Guinea Society», vol. 1, Ne 1, 1966, p. 7—19.
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KOB MUIKWH, C/IOXWIacb B KOHUe XIX — Havane XX B. B Ka4ecTBe A3blKa-Mo-
CpefHMKa, MCMO/b30BaBLUErocs TY3eMHbIMW MOAUUenckMMn B GbiBlieli Bpu-
TaHckoli Hosoli 'BuHee, nam Manya. 3TUM 06BACHAETCA M MpeXHee Ha3Ba-
Huve A3blka2 Ewe paHblue, B AOEBPONENCKMA Nepuoj, B palioHe HbIHeLIHero
MopT-Mopcbn >nsLiMe Tam uYneHbl NJIeMEHU MOTY Bfafesi 0COObIM SA3bIKOM
(M A3bikamMn), KOTOPbIMW OHW NOJMIL30BA/INCb BO BPEMSA MHOMOYMCNEHHbIX
TOProBbIX 3KCMeAMUMIA B 3anafHOM HanpaBfeHWKW, B CTOPOHY nobepexbsa Ke-
pema B COBpeMeHHOM OKpyre lang, rge oHM OOMeHMBaIM KepaMuKy, YKpa-
LIEHMA U3 PAaKOBMH WM KaMeHHble TOMOPbl Ha caro, fiec 478 WU3roToBfIeHUA N10-
[JOK 1 apyrve ToBapbl. BnonHe BO3MOXHO, YTO 3TOT TOProBblAi A3bIK, O KOTO-
POM Mbl MOXEM CYAUTb TOMIbKO MO HECKONIbKUM HEHaAeXHbIM 3anucam, npej-
CTaBnsAa coboi ynpoLweHHY0 (hOpMy ayCTPOHE3UINCKOro A3blka MOTY, KOTopas
BK/IIOYANa TakXKe nanyacCKyk, WM HeaycTPOHE3WMCKYH, NEKCUKY U3 parno-
Ha Kepema 1 nogsepriacb HEKOTOPbIM CTPYKTYPHbIM MOAUMUKALUAM, OTpa-
KaroLWnM nanyacckoe BAnsHue.

OTCYTCTBME KaKUX-MOBO WCTOYHWKOB HE MO3BOJSIET HaM CyAUTb O TOM,
6bl1 NN A3bIK-NOCPeAHUK, B3SATbIi Ha BOOPYXXEHWE MNOMAULENCKMMY, COBep-
LUEHHO CaMOCTOATE/IbHbIM fB/IEHNEM, He CBSA3aHHbLIM C TOProBbIM A3bIKOM
MOTY, W Xe OH MpeacTaBnsan coboi pe3ynbTaT ero pasBuTUS uUamM mogmdu-
kaumm. OgHako, No MHeHuto [latToHa u bpayHa, TOT (hakT, 4To nonuuelickme
BepboBasiCb, KakK MpaBwu/o, M3 ManyacckKoro HaceneHus 3a npegenaMmu Tep-
puTOpUM paccesieHns MOTY, MO3BOMSET MPELMNONOXKMTb, YTO OCHOBOM HOBOrO
A3blKa-NocpegHNKa CTan KakKOW-TO TOProBbli A3blK, OCHALLEHHbIA NeKCUKO
MOTY. 3TOT HOBbI/i A3bIK-MOCPEAHNK C TPYLOM MOHUMAKT HeobyueHHble emy
HOCUTENN COBCTBEHHO MOTY3

C TeyeHVeM BpPEMEHU XMPU-MOTY MPEBPATUIICA B LUMPOKO PacnpoCcTpaHeH-
HbI, XOTS BCE XX€ PervoHa/IbHbIN A3bIK-NOCPeaHUK Ha 6onblueli YacTu Manya,
a B Mepuog, Mexay AByMS MUPOBbIMY BOMHaMM ero oumumanbHoe NpuU3HaHue B
KayecTBe A3blKa-MoCPefHUKA M MCNOMb30BaHWE ero B MoAvULMKM W ynpassieH-
YeCKOM arrnapare Ha Kakoe-TO BpeMs MPUBENO faXe K BbITECHEHUIO MUOXU-
Ha 13 Manya. B nocneBoeHHbIN nepuog, ocobeHHO B MocnefHee AecATUNeTUE,
XNPU-MOTY HauyMHAET OTHOCUTE/IbHO ObICTPO TepATb CBOM Mo3uvuuu B [anya,
yCcTynas MX HOBOFBWHENCKOMY MUMIKMHY. BO MHOrux palioHax OH yXe note-
psn 6bla0e 3HaYeHme, YTO CBA3AHO CO CTPEMUTENbHbIM BHEAPEHUEM MUIXKUHA
B KayecTBe OCHOBHOro A3blKa-nocpegHuka MHIM 1 HanabiBOM NNAXWUHOA3LIY-
HOro HacesieHWs B PaioHbl, CYXXMBLUWE NpPeXAie OMI10TOM «MONLEeNCKOro mMmo-
Ty». JONOAHWUTENbHOW NPUUYMHOM TaKOro SABMEHUS MOXHO cuMTaTb HeXena-
Hve 60MbLUIMHCTBA eBponenues Manya m3yyaTb «MOMULEACKUA  MOTY» N KX
NoAYEPKHYTOE MpeanoyTeHNe NUOXMHY, KOTOPbIM, XOTS Bbl Ha 3/1eMEHTapHOM
YPOBHe, BaferT NoyTu Bce eBponeiubl, xmnywue B NMHI. B nepuog aktme-
HOM NOArOTOBKU K MPOBO3r/jalleHno He3aBMCMMOCTU CTpaHbl M nocne focTu-
XeHuns ee B 1975 r. npaBMTeNbCTBO 60/1€E UM MEHEe HAMEPEHHO MpeanpuHs-
/10 HEKOTOpble LWaru, okKasaBlUMe B/IMAHWE Ha MOJIOXKEHMe MUAXUHA U «Mo-
nvuenckoro MmoTy». K HUM OTHOCATCA, Hanpumep, Takue Mepbl, Kak
NPenMyLLecTBEHHOE  MCNOMb30BaHWE MUMKMHA B KayecTBe paboyero
A3blka NapnameHTa [MHI (B TO BpemMsi KaK «MOJIMLENCKUIA  MOTY»,
HeCMOTPS Ha ero  (opmMasbHOe  MNPU3HaHWe,  MNPaKTUYECKNU He Uc-
Mosib3yeTcsa B 3TOM KayecTBe), MPenMyLleCcTBEHHOE M0/Ib30BaHNe MUAXWUHOM
B CpeAcTBax MaccoBOW WMHGoOpMauuun, noowpeHne nUMKMHA B PONnN A3blKa
HayanbHOro obpasoBaHua 1 T. N. Bce 3TO, KOHe4YHO, He NpeaBeLLano 60bLUON
OyLYLWHOCTN «NONMULENCKOMY MOTY», HO B cCaMOe Moc/iegHee BpeMS MOSIBU/NCH
NPU3HaKW, CBUAETENLCTBYIOWME O NPOTUBOMOMIOXHOM. [leno B TOM, YTO B He-
KOTOpbIX YacTax lanya 3TOT A3bIK CTas CMMBOJIOM PermoHajibHOro camoco-

2 T. E. Dutton, H. A. Brown. Hiri Motu: the language itself—S. A. Warm (ed.).
New Guinea area languages and language study, vol. Ill: Language, culture, society and
modern world («Pacific Linguistics», Ser. C. 40). Canberra, 1978.

3 T. E. Dutton, H. A. Brown. YkKas, pa6.; S. A. Wurm. Motu and Police Motu, a study
in typological contrasts («Pacific Linguistics», Ser. A. 4). Canberra, 1964.
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3HaHMA N 6bl1 BOCMPUHAT cenapaTUCTCKMM ABVKeHMeM B lanya B KayecTBe
06beauHsALero gakTtopa. B pesynbTaTe yBeNMUUIOCH KOMIMYECTBO rOBOPS-
WUX Ha «MOSINLEACKOM MOTY», NMeperMMeHOBaHHOM Ternepb B XUPWU-MOTY, U NO-
BbICWJ/ICA €ro MpecTdX. Tak, Hanpumep, BbIXOAUblI M3 PailOHOB MpPEMMYLLeCT-
BEHHOr0 pacnpocTpaHeHUs! NMUKWHA, XXUBYLLME B TEYEHME MHOrMX NET B
MopT-Mopcbu n He MCMbITbIBaBLUME HUKOFA4a paHee Heo6XOAUMOCTU U3yyaTb
3TOT A3bIK, TeMepb HauYMHAKOT BCE Yallle W Yalle CTaJKMBaTbCA C CUTyauwueid,
B KOTOpOli TpebyeTca oBnafeHWe XMPU-MOTY, W YUCNO €ro HOCUTENei cpeaun
HUX HauMHAeT Pe3KOo BO3pacTaTb. 3HaHWE XUPU-MOTY WU MUAXKUHA CTaslo
Tenepb A1 MHOCTPaHLUEB OAHUM M3 HEOOXOAMMbIX YCMNOBWUIA MPU NOMYYEHUU
rpaxgaHcTea MHI, n Boobwe S3bIK 3TOT ceityac omnunasbHO paccmaTpuBa-
€TCA MPaBMTENIbCTBOM KaK BTOPOI/ OCHOBHOWM YHMBEPCA/bHbIA  A3blK CTPaHbl,
paBHOMPABHbIA C NUAXNHOM.

3.3. HOBOIrBMHENCKNI NUOXNH

TpeTuii TN A3blka-nocpegHuka B MHI  npeactaBneH  HOBOFBUHENCKMM
NUIKNHOM. PaHblue CcyllecTBOBa/l0 MHEHWE, Y4TO HOBOrBUHENCKWIA MUIKMH
BOCXOAWUT HEMOCPeACTBEHHO K KBWHC/IEHACKOMY MaHTaUVMOHHOMY MUAXUHY,
KOTOPbIA B CBOK OYepelb PasBuUICA U3 MUMKMH-UHINNLA, PacnpocTpPaHeHHO-
ro B lOXHbIX mMopsix B XI1X B.40gHako nocnegHue mccrefoBaHnss Moonbxoi-
cnepa MoKasasiv BTOPUYHbLIA XapakTep BAUAHUSA KBUHCAEHACKOro mnaaHTauu-
OHHOMO MUMKMHA Ha PasBUTUE HOBOFBMHEWCKOrO MUMKMHA: BANSHME 3TO CKa-
3bIBa/IOCb OMOCPefOBaHHO, T. €. 60nee 4epe3 OCHOBHblE palioHbl Bep6OBKM
3aKOHTPaKTOBaHHbIX pabounx Ans nnaHTauuii KXXHbIX Mopeins B To Xe Bpe-
M MIoNbXocnepy yAanocb yCTaHOBUTb, YTO caMasi paHHAs (opma «4uCTo-
ro» HOBOIBMHECKOro NumKMHa ynotpebnsnace Ha ocTpoBax JbloK-oth-MopK,
K ceBepy OT n-oBa la3enb Ha HoBoli bputaHnn B 1832 1. 3TOT nccnegosartesib
cuMTaeT, YTO nepBoHayasbHasA (hopma HOBOIBMHEMCKOro numkumHa obs3aHa
CBOMM BO3HUKHOBEHVMEM PAa3BUTUIO CTAOW/IbHOIO NMNAHTALUMOHHOIO NUAKWHA
Ha Camoa, Tak Kak rnocne 1879 r. Bep6oBka paboumx Ha camMoOaHCKWe MnnaH-
Taumm npoussogunacbk ¢ 0. AbloK-o¢-Mopk, a nepsble pabouvie BEPHYIUCH C
Camoa 06paTHO Kak pa3 B 1882 r. B aTom e rogy 6biin 3a/10)KeHbl NaaHTa-
UMM Ha nobepexbe 6yxTbl braHy Ha n-oBe [asenb B HoBoW bputaHum n B
Byneo. Paboune 3aBO3unMCb Tyga C OCTpoBOB byreHBusib 1 HoBas VpnaH-
OnA, MpY 3TOM BMOJSIHE BO3MOXHO AOMYCTUTb, YTO OMbITHbIE paboyne, nobbl-
BaBlWMe Ha Camoa, MOI/IM WUCMOJSIb30BaTLCA B KayeCcTBE HaACMOTPLLUKOB.
B panbHeiweM BO3HUKLWIWIA TakMM 06pa3oM HOBbI S3blK NOCNEA0BAaTENbHO
oboralian CBOK JIEKCUKY C/TI0BaMW U3 SA3blKa TOS1an U HEMELKOro B agMUHU-
CTpPaTMBHOM LEeHTpe Pabayn Ha n-oBe [asenb. o mMepe TOro Kak KOOHU-
a/ibHasdA agMUHUCTPaUNA N «naundukaynsa» BHeAPSAINCL BO BCe HOBbIE U HO-
Bble paiioHbl epmaHckoii HoBoW BuHew, Tam pacnpocTpaHsncs, 6niaroga-
ps MONNLEACKUM U YMHOBHUKAM, U NUMKWH. [pekpalieHne MexnieMeHHbIX
BOVH YKPEMWIO KOHTaKTbl MeXAy MJeMeHaMn, U HOBOrBUHENCKWA MUOXWUH
HaTypa/n3oBascs, TaK YT0.er0 OCHOBHOW (DYHKLMEN CTano s3blKoBoe 06cny-
XMBaHMWE MeXMNNEMEHHbIX CBA3ei. 3TO NPMBENO K MPeBpPaLLEeHUI0 ero B «pac-
LUMPEHHbIA» MUAXKWH, T. e. TakoW, Yeli 3KCNPECCUBHbIA W (hYHKUNOHAbHbI
AnanasoH o4YeHb MPUBANXKEH K POLHOMY A3bIKY HOCUTENS.

K 1914 r., Korga aHr/MnckmMe U aBcTpPa/IMNCKME BOICKA 3aHSAIN TeppuTo-
puto FepmaHCKoin HoBOW [BMHEW, HOBOTBUHEMCKUA MUMKWH  YXXE€ MPOYHO
obocHoBasncA Tam. Ero ctabunusaums, HaTypaivMsaums n pacnpocTpaHeHue
NpoAO/MKaNMCb N B JajibHEWLleM, MpuUYyeM Havann 06pa30BbIBATbLCA Pervo-
Ha/lbHble U OTYET/IMBbIE COLUMa/bHble AMaNeKTbl. [lONbITKU  KaTONNYECKO
MUCCUM HOPMUPOBaTb oporpaduio, NEKCUKOH U rpaMmMaTuKy MpUBENN K Mo-

4 5. A. Warm. Papua-New Guinea nationhood...
6 P. MUhlhausler. Samoan Plantation Pidgin and the origin of New Guinea Pidgin.—
«Journal of Pacific History», vol. 11, 1976.
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AB/IEHVIO ABYX CTaHAAPTU3MPOBaHHbLIX KaTO/IMKO-MUCCUOHEPCKUX ANANEKTOB
(HOBOrBMHEICKOrO M OCTPOBHOr0), 4YTO OblI0 BbI3BAHO PACXOXKAEHUEM BO
B3rNAfax Mexay KaTanmTuyeckuMn muccnsamu Hosoli BpuTaHun, ¢ ogHOWM
CTOPOHbI, U Muccueld B AnekcucxadeHe o0kono MagaHra Ha camoii Hosoin
BUHee — ¢ gpyroli. Kpome Toro, ctaHgapTusaums u onucaHue, npegnpuHs-
Tble KaTO/IMYECKUMU MUCCUAMM, HE MocrneBasiv 3a TeKyWMM pa3BUTMEM pas-
roBOPHOr0 MUMKWMHA, B pe3ysbTaTe 4ero o6pa3oBascs ele 0cobblli apxau-
3MpOBaHHbI LUEPKOBHbIA NUMKMH. [pUMEPHO B TO Xe BpPeMs, K cepeuHe
30-x rogos, NUIKWH Havan MPOHWKATb BO BHYTPEHHME FOpHble palioHbl Ho-
BOVi BMHen B (popMe aHrIM3MPOBAHHOIO MUIKMHA, HA KOTOPOM rOBOPWUAU
naTpy/ibHble opuLepbl N Apyrve npeacTaBuTeNnn agMUHUCTPaLUN.

BTopasa mMupoBas BOWHa Bbl3Bana CyLLeCTBEHHbIE W3MEHEHWS B COLMasb-
Hol cTpykType MHI n co3gana HOBble coUVanbHble MOAENN, B KOTOPbIX NUA-
XXUWHY OblM YyroToBaHbl HOBble (DYHKUMNE BakHOE 3HaueHve NUXUHa 6blio
HEOXMAAHHO MPU3HAHO aBCTPa/IMMCKMMK BnacTaMu. BcneAcTBme 3TOro B Ka-
KOW-TO Mepe paspyLUUInCb coumnasibHble H6apbepbl, pasgensolwe B AOBOEH-
HOe BpeMs MECTHOe HacefleHWe 1 eBpOmneiLeB, YTO OCOOEHHO SAPKO MpOosiBU-
niocb B apmuun. MUIXNH NpeBpaTUca B CPeACTBO BbIPaXEHUSA YyBCTB COMU-
OapHOCTM MexXay Bcemu pacosbiMu rpynnamu MHI. Kpome Toro, oH ctan
LUMPOKO WCMO/b30BaTbLCA B MponaraHfe BOEHHOro BPEMEHU C LEeNb0 ycuse-
HUA COUManbHOro KOHTpons. Lupokasa mobunmsaums MeCcTHbIX XuTeneid B
apMuI0 B KayeCTBe HOCWU/IbLUMKOB U paboyumx, oxsaTuMBLIAA W OTAANEHHbIE
paioHbl CTpaHbl, NpMBena K YBE/IMYEHMIO KONU4YeCcTBa N0f4ei, BAaferLmx
NUIKMHOM, 1 PAcNPOCTPaHEHMIO 3TOrO A3bIKa Ha HOBble 06/1aCTH.

Mocne OKOHYaHWS BTOPOW MWPOBOWM BOWHbLI PacnpOCTPaHEHWE MNUIKMHA
no sceii MHI npogomkanocs ¢ eule 6oMblieli NHTEHCUBHOCTbIO; CTabunn3n-
poBancs 1 NPWXKWUACA PervoHasibHbI AnanekT B Haropbsx W, HakoHeu, nua-
XXWH BCTYNWUA B 30HY «MNOMMLENCKOro MOTY», YTO, BPOYEM, Ha4yasnochb eLle BO
Bpems BOliHbl. KpylieHue coumanbHbiX 6apbepoB, OTAENSABLUMX paHee MecT-
HbIX >XWUTefeil OT eBponeliLeB, BbI3Ba/I0 M MOCTENEHHOE M3MeHeHWe cTaTyca
NMUIKNHA: 13 A3bIKa HU3LINX C/I0EB OOLLECTBA OH CTasl MPEBPALLATLCA B A3bIK,
NpuU3BaHHbI/ BbIMOHATL HOBbIE POIM B MeHsoWweMcs obuiectse MHT .

B cepeamHe 50-x rogoB Ha COLMONUHIBUCTUYECKOWM cueHe MHT npownso-
WO cobbITME OFPOMHOMO 3HayYeHUs. BnepBble aHrMIACKWIA A3bIK CTasl Urpatb
CYLLECTBEHHYIO POJib B XXW3HW MECTHOr0 HacefleHUs B CBA3W C MEPEXOLOM K
NCMO/Ib30BaHWIO ero B MUCCMOHEPCKMX HAyasibHbIX LUKOJIaX B KayecTBe rfaBs-
HOro, a B rocyfapCTBEHHbIX LWKOJ/IaX B KayeCcTBe eAMHCTBEHHOrO fA3bika Mpwu
06yyeHUN. KOpeHHbIX XuTenei CTaavM MOOWpATb K M3YYEHUIO M MCMO/b30Ba-
HUIO aHrIMiAcKoro. B 1o ke Bpemsa OOH B 1953 r. obpatuiack C NpU3bIBOM
K ABCTPasinM NPUHATL Mepbl K MPECeYeHUI0 UCMOMb30BaHUA NUXMHA Ha
TeppuTOpuUM MOAOMEYHON B TO BpeMs HoBOW MBMHEW7, 3TO NpegnosiokeHune
OCHOBbIBANIOCb Ha WCKaXeHHOW MHpopMauun 1 6b110 HepeaUCTUYHbIM, Tak
KaK aBCTpasnickas afMUHUCTPaUMSA He MOorna KOHTPO/MPOBaTb WUCMNO/b30-
BaHWe HaTypas/IM30BaBLUErOCA K TOMY BPeMeHW A3blKa-NnocpefHunKa, CyXuB-
LIero npexge BCero AN B3aMMOCBA3U MeXAy pa3fINyHbIMU 4acTAMU MECTHO-
ro HaceneHus. Tem He MeHee Npm3biB OOH yKpenua MpoaHrANACKNIA YKIIOH
B A3bIKOBOW MONNTUKE aAMWHUCTPaUUK, HECMOTPS Ha TO, YTO MMEHHO B 3TOT
nepuog pacnpocTpaHeHue NUMKMHA elle 60nee paclUMpUNOCb Kak reorpadu-
Yecku, Tak 1 couunanbHo. Obpa3oBanca W pasBW/ICA MPeXAe OYeHb OrpaHu-
YEHHbI COUManbHbIA AUaNeKT, «FOPOACKON MUMKUH», BO3HUKAM HOBblE CTU-
NNCTUYECKUE HOPMbI, Hanpumep, MTepaTypHbiii CTUAb, CTUAbL paguonepesay
N 06bABNEHU U T. 4. PasBUTUE MECTHbIX AMa/IeKTOB, 0CO6EHHO B Haropbsx,
JOCTUINO MakKcuMyma B cepefuHe 60-x rogos, a 3aTeM CMEHW/IOCL HapacTato-
We TeHOeHUMen K HeiTpanusaumm 1 Cr/IaXXUBaHUK PernoHasbHbIX BapuaH-

* P, Muhlhausler. History of New Guinea Pidgin: I. The external history—
5. A. Warm (ed.). Handbook of New Guinea Pidgin («Pacific Linguistics», Ser. C. 48).
Canberra, in press.

7 R. A. Hall. Hands off Pidgin English. Sydney, 1955.
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TOB NUIXMHA, 4YTO OOGBACHANOCH BO3pacTalolein MOOWMIBHOCTbIO HaceneHus
N yCUNEeHWeM BAUSHWUS CPEACTB MaccoBOW MHpopmauuun. HeykioHHO yBenu-
YyMBasioCb BO3AENCTBME AHINIMIACKOIO Ha MUIKWMH, OCOGEHHO Ha «TOPOACKOM
NUOKNH». B HEKOTOpbIX 061acTAX CTpaHbl Havanacb Kpeonv3aums MUOKn-
Ha, He OKasaBluas, BMpOYeM, CEPbe3HOro BAUAHMA Ha camy (opmy fA3blka
n3-3a COLMOMIMHIBUCTMYECKMX (DaKTOPOB: AeTU, ABNSABLUMECA U ABASAOLMecs
HOCUTENAMWU KPEONM3NPOBAHHOIO MUIKMHA, LO/MKHbI Oblav  npucnocabnu-
BaTbCA K YXXe CyLLeCTBOBaBLUMM B MOBCEAHEBHbIX CUTYaLMAX MEXITHUYECKOD
KOMMYHUKaUMN (popMam HaTypasiM30BaHHOI0 «PaclUMPEHHOro»  MUIKUHA.

B 70-e rogbl MpomM30LWIO0 paclimpeHre QYyHKUMA NUIKUHA: OH CTan nep-
BbIM M r/1aBHbIM pabounm A3bikom napriameHTa MHI, Bce 6onbwe n 6onbLlue
NPOHMKaeT B cpeAcTBa WMHGOpMauMM M CHOBa CTas MCMNOMb30BaTbCA B Ha-
YasibHbIX WKoNax. OH npeBpaTuica TakXke B CPeACcTBO BbIPaXKEHWS  HOBOV
KOHTaKTHOW KyNbTypbl, (OYHKLUVMOHUPYIOWENH MeXay TpaguLMOHHOW W eBpo-
Nenckon KynbTypamu, BOOpaBlUei B ceb6s1 3/IeMeHTbl TOW WM APYroi, HO He
paBHO/ MM 06eum. M0 Mepe pacnpocTpPaHEHWUS U paclMpeHus chepbl BAUA-
HWUA 3TON KyNbTypbl 3a cyeT TPaAULMOHHON paclumpseTca (PyHKUWOHaNbHas
A reorpagumueckas cepa NUAXKUHAE, KOTOPbIA B YC/IOBUSAX ropoga BCTynaet
C @HINACKNM B OTHOLUEHWS Auraoccunm (ABySA3blUMs B paMKax OAHOro A3bl-
Ka.—Mepes.). OCHOBHble BapuaHTbl YETKO OYEPUEHHbIX COLUA/bHbIX AWa-
NEeKTOB— CefIbCKU 1 TOPOACKOM MUAXWH; nepudepuiiHble BapuaHTbl—
«BYLI-MNIKUH» N «TOK-MacTa» («1eCHOM NUMKUH» N «A3bIK X0351eB»— MMe-
pes.), T. & WUCKaXeHHas ¢opMa aHI/IMACKOro, ynoTpebnsemas eBponeii-
uammn 8

OfHako OAHOBPEMEHHO C OMUCaHHbIMW Mpoueccamu HabnwgaeTcsa U Ha-
pacTaloWwmnin, X0TA W B pasHO CTeneHwW, cnaj B cTabuavsaumm nUoKMHa
N npouecce (HOPMUPOBAHUA €r0 PervoHabHbIX U COLWaNbHbIX [MaNeKTOB.
dTa TeHAeHUMs 0OBACHSAETCA Mpexae BCero MOLWHbIM B/AMSHWEM aHTNIACKO-
ro A3blka, a TakXke TeMm, YTO BC/MeACTBME HeAOCTAaTOYHOrO0 NPOHMKHOBEHUS B
npupogy NUMIKMHA U Hed(MEKTVBHOW KOOPAMHALUN MU3epPHbIX MNPOrpamm
A3bIKOBOrO MNaHWPOBaHUSA JIMHIBUCTUYECKUE SABMIEHUS, C HEOOXOAUMOCTbIO
COMpoBOXJaBLIMe (YHKLMOHa/IbHOE paclupeHne nNUIKWHAE, MNpoTekann ad
hoc, UYTO MOCTaBW/IO NOJA Yrpo3y CyLlecTBOBaHME MUAXWUHA B KayecTBe OCO-
60ro eguHOro A3blKa, TaK KakK BO3HMKaeT cMTyauus, ypeBatas paspylleHunem
(hyHAAMEHTa/IbHbIX 3aKOHOMEpPHOCTEN, NneXxalwmnx B ero ocHose 8

3.4. AHTNMINCKNIA A3bIK

B auckyccum o asblikax-nocpegHunkax B MHT crefyeT KpaTKoO YyNOMSAHYTb
N aHrUACKWA A3bIK. C COLMONMMHIBUCTUYECKON TOUKWN 3PEHUS OH KOPEHHbIM
06pa3omM OTNMYaEeTCA OT A3bIKOB, PACCMOTPEHHbIX Bblle, TakK Kak Obli Heno-
CPeACTBEHHO BHEApPeH B 3TOT pPalioH KOMOHMabHbIMW MpaBUTENAMM U X03se-
BaMW— €ro HOCUTENsAMU; TeM CaMbIM €ro MUCMosib30BaHWe B KayecTBe A3blKa-
nocpegHvKa SBMAETCA HenocpeACcTBEHHbIM CreACTBMEM CTPOroro sA3bIKOBOro
NMaHNPOBAHUA U KOHTPO/ISA.

Mpn atom aHrnuiicknini B MHT OTHIOAb He BbICTynasl B ponn 06bekTa Ta-
KOro S13bIKOBOrO M/1aHWPOBaHWS, KOTOPoe 6bl10 Obl HANpaB/fleHO Ha N3MeHe-
HWe WM oboraweHne ero CoAepXXaHusa WM CTPYKTYpbl, €ciM He cuuTaTb
pobkMx MonbITOK BBeCTM B [MHI «BelcMK-UHIMW» (cuctemy o06y4veHns
aHIIMACKOMY $3blKY, OCHOBAHHYIO Ha WCKYCCTBEHHOM OFpaHWU4eHWn ero cno-
BapHOro coctaBa 0 850 cnoB.— Mepee.). BMecTe ¢ TemM aHrIMACKWiA ABAS-

8 P. Muhlhausler. Sociolects in New Guinea Pidgin.— «Kivung», Special Publication,
Ne 1 Port Moresby, 1975; ero xe. Variation in New Guinea Pidgin.—S. A. Warm (ed.).
Handbook of New Guinea Pidgin; ero xe. New Guinea Pidgin and society: sociolects in
Nelw Guinea Pidgin.—5. A. Wurm (ed.) New Guinea area languages and language study,
vol. 111.

8 P. Muhlhausler. Growth and structure of the vocabulary of New Guinea Pidgin.
Ph. D. Thesis. Australian National University. Canberra, 1976.
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ETCH VICXOAHbLIM S3bIKOM W MCTOYHMKOM JIEKCUMYECKOrO o6orawieHusi no kKpabi-
Hell Mepe A/171 OA4HOro Y3 T/IaBHbIX S3bIKOB-MOCPEAHNKOB paccMaTpuBaeMoro
PErnoHa, NUKMHA, N BAWSET TAaKXKe, XOTS M B ropasfo MeHbLUell CTeneHu,
Ha XMpU-MOTY. Bo34eiicTBME aHINIMIACKOro sidblka MMeN0 peluatollee 3Haue-
Hve Ans (OPMUPOBAHUS IMHIBUCTUYECKON CTPYKTYPbl «FOPOACKOr0 MUAXU-
Ha»— OfIHOTO W3 OCHOBHbIX COLMa/IbHbIX ANASIEKTOB HOBOFBUHECKOrO nuj-
XUWHA, a BO3MOXHO, 1 pyrnx ero AManeKkTos.

4. COUMONMHIBUCTUYECKAST MO3ULNSA 83bIKOB
B COBPEMEHHOW MAMYA HOBOW IBWHEE

4.1. BeBogHble 3amMeyaHus

0630p pasNYHbIX COLUNOIMHIBUCTMYECKUX A3bIKOBbLIX TUNoB B MHI, npu-
BeAEHHbI Bbille B MyHKTax 2 M 3, 3aTPOHYN LUenblli psAf CBA3aHHbIX C HUMMK
COLMOMMHIBUCTMYECKMX (PaKTOpoB. Ecnm nogpobHee paccMOTpeTb 3TU Npo6-
NleMbl, TO COBPEMEHHas COLVONMHIBUCTUYECKAA CUTyauma U B3aMMOOTHOLLE-
HUe MeXAy Pas3/IMYHbIMU A3bIKOBbIMU TUMaMu 6yAyT BbIMNALETH CAeayowmm
o6paszom.

Kak 6bl10 OTMEYeHO B Hayase MyHKTa 3, LMPOKOEe pacnpocTpaHeHue
OBYA3bIUMA M MHOMOS3bl4MA MpeacTaBnseT coboi uyepTy, XapakKTepHyw A4
HOBOIBMHEICKOr0 pernoHa. 3TO OCOOGEHHO CrpaBed/IMBO MO OTHOLUEHWUIO K
60/IbLUMHCTBY HaceneHus coBpemeHHol MHT, KOTOpoe, MOXHO CKasaTb, XU-
BET B Ky/NbType MHOros3blums. OKOM0 MOSIOBUHbI XUTeNel CTpaHbl ABYA3blY-
Hbl, T. €. BNafeloT KakKNM-IM60 MECTHbLIM A3bIKOM W MUIXKWUHOM; B [OMOJIHe-
HWe K 3TOMy OnpefesieHHas [0S OT 3TOro umcna noger 06nagaeT HeKoTo-
PbIM 3HaHWEM aHI/INIACKOro UM XMPU-MOTY, WX U TOFO WM APYrOro, a Takxe
KaKoro-imbo MeCTHOro W MUCCUOHEPCKOro f3blka-nocpegHuka. Kpome To-
ro, 06bI4HbIM ABAAKTCA NO KpaliHeli Mepe naccMBHOE ABYA3blUME M MHOI0A3bI-
yve B chepe abopureHHbIX A3bIKOB. [pyras 4acTb KOPEHHOro HaceneHus Bna-
[eeT, KpOMe POAHOro f3blka WM A3bIKOB, €lle U XUPU-MOTY U B KakOW-TO
cTeneHn pasbupaeTca B aHIMIACKOM. B pesynbTaTe cucTema o6pa3oBaHUs B
TOM BuAe, Kak OHa npefycMOTpeHa fA3blKOBOW MOMMTMKOW B BOMpOcax npo-
CBELLEeHNS, NpuHATON cerogHa B MHTI, cTpemuTcs obecneynTb MUHUMABHO
ABYA3bIYHYIO MporpamMmMy: Ha pogHoM (MeCTHOM) A3blKe M Ha O4HOM W3 OBYX
OCHOBHbIX 53bIKOB-MOCPEAHNKOB — Ha MUIKUHE UM XUPU-MOTY; aHrIUACKNIA
npu 3TOM Ha 60/ee BbICOKOM YPOBHE WrpaeT pofib TPeTbero fAsblka (CM. HU-
Xe 4.6). NMoaTomy obpasoBaHHble rpaxgaHe MHI, Kak npaBuio, TpexbAsbly-
Hbl, & 4aCTO BNaAET 6OMbLUMM, YEM TPU, KOJIMYECTBOM A3bIKOB.

HekoTopblii NPOTMBOBEC 3TOM CUTyaLMM MOXHO YCMaTpuBaTb B YMOMSHY-
TOW Bblle B NMyHKTe 3.3 KOHTaKTHOM KyNnbType, CPeACTBOM BbIP&XKEHUS KO-
TOPOI ABNSETCA MUAXKWUH. 3Ta CTPEMUTENIbHO pacTywas cybKy/bTypa HOCUT
TUMWNYHBIA MOAEPHU3VPOBAHHbIA Manya-HOBOFBUHEWCKUIA XapaKTep; el CBOWA-
CTBEHHO OTpULLaHMe BCero TpaguLMOHHOIO, B TOM YMC/lE N MECTHbIX fA3bIKOB;
WMEHHO NO3TOMY MHOTVE YXWUTENWU CTpaHbl yCBamBalT MUMKUH He B [0MO0S-
HeHue, a BMECTO CBOMX POAHbIX MeCTHbIX A3blkoB1) Ha 6a3e 3Toi KynbTypbl,
KaK OTMeYasioCb Bbllle B NyHKTe 3.3, NMNAXWUH BCTYNWUA B OTHOLUEHUSA AMUTNOC-
CUN C aHFNNACKMM B FOPOACKUX yCNoBuAX. HecMOTps Ha 3To, MHOrMe M3 HO-
cuTenei aTol Cy6KyNbTypbl HE 3HAKT aHr/MACKOro. YCUMBarLLancsa Kpeo-
nn3aumsa npeacTaBnseT coboi ewe oanH (hakTop, OrpaHMyYnBaloOWmnii ABYA3bl-
yvMe M MHOrOs3bluMe, TEeCHO CBSA3aHHbIM C pacnpocTpaHeHMeM  KOHTAKTHO
KY/NbTYpbl W BbI3BaHHbI BO3pacTatloLweli MO6UNbHOCTLIO HaceneHus. Konuuye-
CTBO 3THMYECKN CMeLlaHHbIX GpakoB pe3Ko yBenuumBaeTCcs B MocnefHee Bpe-
MSA, U OETN B TaKUX CEMbSX, B YC/IOBUAX, KOrga MUIKUH SABMAETCA efUHCT-
BEHHbIM S3bIKOM O6LLEHMA AN UX poAuTeneld, 4acTo ycBamBalOT VIMEHHO €ro
B KQyeCTBe POAHOro A3blKa M He y4yaTCAa MECTHbIM fA3blKaM.

D P. Muhlhausler. New Guinea Pidgin and society: The social role of Pidgin in New
Guinea today—S. A. Wurm (ed.). New Guinea area languages and language study,
vol. 11I.
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CoumanbHble ponn M YHKUMW Pas3/inyHbIX COLMOSIMHIBUCTUYECKUX S3bl-
KOBbIX TUMNOB B MHI A0CTATOYHO SICHbI, XOTS B3aUMOOTHOLLEHUS MEXAy HU-
MW HEBEPOSITHO C/IOXHbI. [/ BCEX TWUMOB MOXHO Pa3fMunMTb, TEM He MEHEE,
[lBa acnekta B WX ynoTpe6neHUn n yHKLMOHUPOBAHUMW: MparMaTuyeckuii mn
3MOLMOHA/TbHBIN.

4.2. CoumanbHble PO/ MECTHbIX SI3bIKOB

MeCTHbIMW Mbl Ha3blBaeM A3bIKK, ynoTpebnsiemble B MOBCEAHEBHOM >XWU3-
H/ CENbCKUM HAaceNneHmeM, >XMBYLLUM B YCMOBUAX TPAAULMOHHOM WAW, no
KpaliHeli mepe, NonyTpaguLMOHHOW 0BCTAHOBKMW. 3TU A3bIKM ynoTpebnstoTces
Takxe B AoMallHeM ObITy u/fleHamu cemeli gake B TOM C/ayyae, Korga OHU
He >XVMBYT B COOTBETCTBYIOLLEM Cefle; XOTA B 3TOM C/iyyae YnoTpebsieHue
MeCTHOro fi3blka M MparMaTu4yHO, OHO anensMpyeT K 3MOLMOHAaNbHON cdepe,
noJyepkMBass M ycunmeas 4YyBCTBO CMAasHHOCTM CEMbW U ee 3THUYECKUEe CBS-
31 C POAHbLIM CEIOM WM 061acThbIO.

Ha 3amMouMOHaNbHOM YPOBHE MECTHbIE A3bIKM BbIMOMHAOT TY e posb A/1A
U/IEHOB A3bIKOBOIrO KOJIIEKTMBA, Haxo4AWwMXcA BAanM OT AOMa W MNOMb3Yio-
LWMXCA POAHBIM fA3BIKOM KaK BaXXHbIM CPeACTBOM MapKMPOBaHUA U CUTHaIu-
3aUMKn CBOMX ITHUYECKUX cBA3el. Takmm 06pa3om, B YC/IOBUSAX HapacTaro-
weii MOBMILHOCTM KOPEHHOro HaceneHus MHT posib MeCTHbIX A3bIKOB TOXe
paclwmpsaeTcs, TaK KakK OHW CrocOB6CTBYIOT MOAAEPXAHUIO KOHTAKTOB MeX-
4y ngpMu, gpyr ¢ ApyroMm v ¢ ux TpaguUMOHHOW Ky/NbTypoi U 06LWMHON, [0
Tex Mop Moka WX TpaauuWOHHAasA KynbTypa He OTCTYNWUT Mof HaTUCKOM Bce
YCUMTMBAIOLLENCA HOBOIM KOHTAKTHOM KyNbTypbl, YNOMSHYTON B NyHKTe 3.3, U
ee A3blKa — HOBOIBMHEMCKOr0 NUAXMHA.

CoBCEM HEJABHO MECTHble $A3blKW CHOBA OblM NPU3HAHbI  NPUTO4HBLIMA
Ana ueneli HavyasbHOro o6pasoBaHUA W CTanyM UCMOMb30BaTbCA B 3TOM oW,
XOTA M B OrpaHnYeHHbIX macwTabax (cM. 4.7). Co3gaeTca BneyaT/ieHUE, YTo
NpaBUTENbLCTBO CTPaHbl U €ero Creunasin3npoBaHHble YUYpexxaeHus, Hecyliue
OTBETCTBEHHOCTbL 3a COCTOSAHME 06pas3oBaHUA, MPULLIN K TaKOMYy PeLLeHUIo,
OBWXMMbIe XeNaHWeM He AO0NYyCTUTb yTpaTbl HaceneHWeM CBSI3el C MEeCTHbI-
MW TPagMLMSAMW U NPOLWSbIM CTPaHbl B YCMIOBUAX (hOPMMPOBaHMA Manya-Ho-
BOrBUHENCKOW Hauum “. 3TO ewe ogHa coumasibHass (yHKUMS MECTHbIX S3bl-
KOB, MNpeAcTaBAfawWas, XxoTa 6bl O0T4ACTW, 3MOLMOH&IbHbLIA acnekT mnpo-
61embl.

4.3. COLI'VIaI'IbeIe PO/ MUCCUOHEPCKNX N NOKa/IbHbIX
A3bIKOB-NMOCPEAHUNKOB

B nocnegHve rogpl pasfMyHble MUCCUOHEPCKUE W MECTHbIE  S3bIKU-MO-
CPefHUKN, KOTOpble MMeNM pacnpocTpaHeHue Ha HoBol [BMHee, YCUNEHHO
BbITECHSAOTCA ABYMS [N1aBHbIMW JIMHIBa-PpaHKa, a TakXe aHrNACKUM $i3bl-
KOM. B onpefeneHHoO CTeMeHU MeCTHble SA3bIKU-MOCPEAHUKN  MPOAO/IKAKT
ynoTpebnATbCA BO BPEMS LEPKOBHOWM CNYyXX6bl U CBA3aHHOI C Hel penmrmnos-
Hol pgeaTenbHocTU. VX npopgomkatoleecss (YHKLMOHUMPOBAHWE Ha MeKynsp-
HOM YpOBHe CerofHs HepeaKo MMeeT He TO/IbKO MparmMaTU4Yeckoe 3HauveHue,
06cnyXunBas 06LEHNE MEeXAY HOCUTENSIMU Pas3IMYHbIX MECTHbIX S13bIKOB, HO
N 3MOLMOHANbHYK OCHOBY: OHO YTBepXJaeT W NoA4vepKrBaeT 06Uyt npu-
HaAeXXHOCTb YUYaCTHUKOB OGLLEHUS K OMNPEeAeNieHHbIM KyNbTYPHbIM WHCTUTY-
Tam, MpeACTaBEHHbIM MWUCCUER, KOTOopas MOofb3yeTcA AaHHbIM S3bIKOM-MO-
CPeaHUKOM.

4.4. CounasibHble posin XUpPU-MoTy

PaccmaTpuBasi MPOrmMaTUYecKuiA  acrekT, Mbl MOXEM KOHCTaTUPOBaTb
LUIMPOKOE pacrnpocTpaHeHWe XMpU-MoTy B Manya, T. e. B rpaHuuax 6bIBLIEN

1 C TOukM 3peHMs COBETCKMUX YYEHbIX, NpaBu/ibHEE FoBOPUTbL O GopmupoBaHum B MHT
3THOMONNTUYECKOM 06w HOoCTN.— Pep.

60



TeppuTopuu lManya, B KayeCcTBe CPeACTBa OOLWEHUSA MeXAy HOCUTensaMu pas-
JINYHBIX MECTHbIX A3bIKOB; OH JOCTATOYHO WHTEHCMBHO BHeApSeTCA N B Cpes-
cTBa WHopmaumn. B HekoTopbix paiioHax o6a 3Tu npouecca cevac MHTEH-
cMULMpYIOTCA, B ApYrux, HaobopoT, Haxo4ATCA B COCTOSHMM Pe3KOro cna-
fa. Kak y>ke 6bI/10 0OTMEYEHO B MyHKTe 3.2, XMPU-MOTY 6bICTPO OTCTynas nojg
HaTUCKOM MUIKWMHA, NOKa ero akuuMy BHEe3arnHo He MoBbICWIWUCL 6Gnarogaps
HOBOW 3MOLMOHaNIbHOM OKpacke, NpuaaHHOW emMy npobyxaaloLlmmcs MecT-
HbIM HauWOHaNNM3MOM XuTenei MNanya, NPUHABLWMM faxke (OpMbl cenapatu-
CTCKOTrO ABWXXKEHUSA. XMPU-MOTY CTasl CUMBOJIOM CaMOCO3HaHWA O/ MHOIMMX
Xutenen Manya 2 HecmoTps Ha TO, YTO KOMMYECTBO FOBOPALUMX HA HEM
CpaBHUTENbHO HeBeMKO (0koso0 200 ThbiC. Ye/0BEK MO CpaBHEHUO ¢ 6osnee
YeM MWIJIMOHOM TOBOPALMX HA MUAXWHE), IMOLMOHaNbHAA W MONTUYeCKas
YKM3HECNOCOOHOCTb XMPU-MOTY HacTO/bKO BeinKa, YTO MpaBUTENbCTBO CTpa-
Hbl BO34EPXMBAETCA OT TOr0, YTO6bl OTKPLITO M OhMLNA/ILHO OKa3blBaTb NUA-
XUHY 60MblY0 NOAAEPXKY, YeM XUpU-MOTy. dopmasbHO 06a fA3blka pac-
CMaTPMBAIOTCA KaK paBHble B chepe 06LLEeCTBEHHOM XU3HMW.

4.5. CounasnbHble ponu nuaxuHa

CuTyaums, CNOXUBLUAACA BOKPYr NMUIKWHA, HEU3MEpUMO C/I0XKHee, YeMm
Ta, KOTOpas CyllecTBYeT BOKPYr APYruX COLMONUHTIBUCTUYECKUX S3bIKOBbIX
Tnnos B MHI. ®yHKLMOHMPOBaHME €ro UMeeT M nNparmMaTuyeckuii 1 aMoumo-
Ha/IbHbIA acneKkTbl W, CBEPX TOro, AO/HKHO ObiTb PACCMOTPEHO C TOUKM 3PEeHUs
BbINOMHEHNSA UM (DYHKUWMIA A3blKa HOBOVM KOHTaKTHOW KynbTypbl, YNOMSHYTO
B NyHKTe 3.3. KapTuHa ewe 60/ee yC/NOXHAETCA B CBA3M C CyLLEeCTBOBAHWEM
[ABYX OCHOBHbIX M ABYX NepuiepuinHbIX COUManbHbIX ANANEKTOB NUAXunHal
N COOTBETCTBEHHO MPUCYLLUUX UM (PyHKUuMiA (cm. 3.3), a TakKe MNoCnegHMU
TEHAEHUMAMN B Pa3BUTUM 3TOM0 A3blKa, Hanpas/eHHbIMW, BO3MOXHO, Ha Ha-
pylleHve eauHCTBa NMUIKMHA KaK 0c060ro sf3blka U NOCTENEHHOe HapylleHune
ero egMHoobpasmnsa, T. e. KaK pa3 TOro, YTo 1 onpegensieT ero LEHHOCTb B Ka-
YecTBe LUMPOKO PacrnpocTpaHEeHHOro A3blka-nocpegHuka (cm. 3.3).

OCHOBHasa M rnaBHas (MYHKUMA NULKUHA Cyrybo nparmatuyHa: OH ABNS-
€TCH OCHOBHbIM CpPEACTBOM KOMMYyHMKauuu xuteneid MHI, rosopsawmx Ha
COTHAX OT/INYAKOLWMXCA APYr OT Apyra £3blKoB. bByayun A3bIKOM CPeAcTB
MaccoBOl MHGopMaunn, npaBUTeNbCTBA, aAMUHUCTpaLMW, MUIKUH  UMeeT
LIAHCbl AOBECTU KO/IMYECTBO CBOMX HOCUTeNell A0 4umcna, BABOE MpeBbillalo-
wero (ecnn MMETb B BUAY KakK YCTHOE, TaK M NUCbMEHHOE BMajeHne MM) KO-
NINYECTBO BMaferlnX BCEMU OCTa/IbHbIMWU A3bIKAMU-MOCPEAHUKAMM, BKIIO-
4yas W aHrIMACKuii. B coBeTax MECTHOrO YyrpaBfeHWUsl, KPOMe TeX MeCTHO-
CTeld, roe B KayecTBe A3blKa-NnocpefHMKa MPOYHO YKOPEHWUICA XUPU-MOTY,
NPOTOKO/bI 3acefjaHnii, Kak MnpaBw/io, BEAYTCA Ha NUIXWHE, Aaxe ecnn ca-
MU [ebaTbl NPOMCXOAAT Ha MeCTHbIX fA3blkax14 [Nna cefbCKOro HaceneHus
NMUIKUH — eVHCTBEHHOE CPeACTBO CBA3WN C BHELWHWM MWPOM U eOWHCTBEH-
HOe CpefCTBO, OTKPbIBaKLLlee AOCTYMN K HOBbIM BesHUAM. [ns agMUHUCTpa-
TUBHbIX OPraHoOB HU3LWIMX YPOBHEW MUIKWUH He3aMeHVMM KakK OCHOBHOI pab6o-
unii A3blK, Tem 0o0fee, YTO U MeCTHOe CceflbCKOe Hace/leHMe paccMaTpuBaeT
ero Kak egmHCTBeHHoe 3P(eKTUBHOE CPeACTBO OOLWEHUA C aAMUHUCTPaLUED.

UTo KacaeTcsa MWCbMEHHOIO MWUMKWHA, TO 60/bllas YacTb MaTepuanos
Ha HemM A0 cux nop 6bina BbiMyLeHa NM60 MUCCUSAMU, MO0 NPaBUTENLCTBOM
N agMUHUCTPATMBHBIMWN YUpeXaeHnsaMn. 3T0 NPeBpaTuaO0 NUMKUH B MOLLHOE
opyaue COUMaNbHOr0 KOHTPOASA Ha cny6e ynoMSAHYTbIX WMHCTUTYTOB.

Ha amoumoHanbHOM YpOBHE 3HauMTeslbHas 4YacTb CENbCKOr0 HaceseHus
MHI paccmaTpuBaeT NUMKUH B KayecTBe COeAVHANOLLEro 3BeHa, JaloLlero

2S. A. Wurm. Criticisms and attitudes towards Pidgin.—S. A. Warm (ed.). New Gui-
nea area languages and language study, vol. 111,

13 P. Muhlhausler. Sociolects in New Guinea Pidgin; ero xe, New Guinea Pidgin and
society: sociolects in New Guinea Pidgin.

¥ P. Mihlhausler. New Guinea Pidgin and society: sociolects in New Guinea Pidgin.
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NoaAM OlyLleHe CONMMAAPHOCTU U BbICLLEr0 YPOBHA CaMOCO3HaHUA. 3Twu
OLLYLUIEeHWS TOJIbKO YCUIMBAKOTCA 4acTo BCTPeyaeMbiMW OMaceHUsaAMU CO CTO-
POHbI TOBOPSALLUX HA MUOXWUHE, HO HE BMaferlmnXx aHrNNCKMM, YTO OHU OKa-
XXYTCS OTOPOLUEHHbIMW Hasaj, ecnv aHrMNCKWIA BCe-Taky BO306/1ajaer.

Bce aTo 3acTtaBnAeT MHOrux rpaxgaH MNMHI cMoTpeTb Ha NUMKNH Kak
Ha Cnoco6 caMouAeHTU(MKAUNKW, KaK Ha CBOA COOGCTBEHHbIN A3bIK, Creuu-
(hMUHBIA oNs Bcero, YTo cBsA3aHo ¢ MHI, Kak Ha A3bIK, cOCTaBNAwLWMiA npea-
MeT MX 0coboli ropgocTu. Takoe OTHOLUEHWE NPOABASETCA B Pas/NYHbIX, XO-
TA 1 B3aMMOCBA3aHHbIX, hopmax. Tak, Hanpumep, OT eBpoOneliua, XNBYLLETO
B MHI, TpebyeTcsa xopowee 3HaHWE MUAKMHA, 0bpalleHne K MeCTHbIM XKU-
TeNAM Ha MNJ0XOM MUXKWHE BbI3blBAET BO3MYLLEHME, W BOOGLWE BnajeHue
NMUIKNHOM WU XUPU-MOTY SAB/IAETCH, KaK 0TMeyasioCb Bbllle, O4HUM U3 YCNo-
BUIA ANa noflyvyeHns rpaxgaHcTtea MHI; MecTHble XUTenu cTapatoTcs pasro-
BapmMBaTb APYr C APYroMm Ha NUIXWUHe TrAe TOMbKO BO3MOXHO, 0COGEHHO B
CUTyaumsax, MNpu KOTOPbIX elle HedaBHO YMNoTpebsieHVe NUAXKUHA CUYATaNoChb
HENPUANYHLIM WU HefONMyCTUMbIM (Hanpumep, B CPeAHUX LKOoMax u B YHU-
BepcuTeTe Manya HoBol MBUHEN); OHU CUNTAIOT MUMXKUH MHCTPYMEHTOM Ha-
LUMOHA/IbHOTO CaMOBbIPaXKeHUS, NPUIroAHbIM A1 BbIPaXXEHUA CBOUX CaMblX
rnyboKnx owylleHnii. 3T B3rNs4bl  Haxo4AaT OTpaxeHWe B pa3gensiemMom
MHOTMMMW rpakgaHaMn CTpaHbl CTPeM/IeHUM K TOMY, YTOObl MUMKUH CTan Ha-
UMOHaNIbHbIM A3bIKOM [THT, OCHOBHbIM A3bIKOM nNapfiameHTckux pae6atos b
(XoTA B aTOM TpeboBaHMM OTpaXKalTCA M YUCTO MparMaTuyeckme ycTpemse-
HUSA) , ONSATb cAesancs A3bIKOM MPOEeCcCMOHANIBHOIO 00ydYeHMs U Obia Obl,
Kak npexae, NnpusHaH nNpurogHbiM Ans ueneil obyyeHUs B HayalbHbIX LUKO-
nax u IMKBUAALMW HErpamoTHOCTM Ccpefn B3pOC/nbix1§ 4TOObl BO3HWMKNA
OpuUrnHasibHasg MecTHas nuTepaTypa Ha 3TOM A3bike 1l

Kak oTmevanocb B NyHKTe 3.3, MUOXUH 06CNY>XMBAET TakKXe HOBYH KOH-
TaKTHYIO KynbTypy MHTI, KoTOpas BO3HWMK/IA Ha 6a3e HeKPUTUYECKOro OTpwu-
LUaHMA TPagUMOHHBIX LEHHOCTEM M YyCTaHOBOK W HeafeKBaTHOro KOMupoBa-
HUSI €BPOMNENCKO KyNbTypbl; MEXAY KOHTaKTHOW Ky/nbTypoil M AByMs ApYyru-
MW KynbTypamu CyLLecTBYeT HACTO/IbKO CYLLECTBEHHOEe pasfinyme, 4Yto ee Ho-
CUTENN MPaKTUYECKM He MMEKT AO0CTyna HU K TPagULMOHHOW, HU K eBponeit-
CKOW chepam.

Kak yxe 6b1710 Nog4epKHYTO B NyHKTe 3.3, pernoHanbHble ANanekTbl Nua-
XXMHA B 3HAUMTE/IbHOW Mepe HerTpasiM30BaHbl K HacTosleMy BpeMeHu 6na-
rogapsi Bospoclueii MobunbHOCTU HaceneHns MHT, a counanbHble gnanekTbl,
HanpoTWB, BbISIBU/IUCH eLLle YeTye.

OAouH u3 ABYX YNOMSHYTbIX B MNyHKTe 3.3 nepugepuinHbiX  counanbHbIX
ONaneKkToB, TOK MaeTa, Ha3BaHHbIA TaK MECTHbIMU XUTeNsAMmu, npeacTtaBns-
eT cob0oi TMN NUAXXUHa, ynoTpebnsaswmninca 60AbLLMHCTBOM eBPOMeiiLeB, XMNB-
wux B MHI, o0 HegaBHero BPEMEHM, HO yXe MOYTW BbileAWniA 13 ynoTpeb-
NeHusa ceiiyac. 3TO COOBCTBEHHO He MWUMKWMH, a HeKWi Habop aHrIMACKnX
thopM, 0TOOpaHHbIX Ha OCHOBE OLIMOGOYHOrO MPEANOSIONKEHMA T[OBOPALLUX,
OyATO NUIKUH MOXO0X Ha aHr/IMACKMIA MafgeH4Yeckuii nenet. TOK mMaeTa He-
cTabuneH, n3obunyeT HenpeackasyemMbiMW CUMNANGPUKALMAMUK, TPyAeH AN1s
NMOHUMaHWA W NpefHa3HavyeH rnaBHbIM 06pa3oM A8 OTAavyn MPUKasoB M Noa-
JepXXaHus coumanbHoi OTUYYXXAEHHOCTU. B coBpemeHHoin [MHI oH o6peyeH
Ha ObICTPOe MCYE3HOBEHWE BBUAY CBOEM JIMHIBMCTMYECKOW HecTabuibHOCTK,
KOMIOHNA/IMCTCKOFO «MOATEKCTa», a TakKXe W YeTKO BbIPAXEHHOI Mo3uummn
NpaBuTENbCTBA, OXMAAloLWero OT BCeX eBponeliLes, XMBYLWNX B cTpaHe, 6er-
JIoro BNageHmns XopowunM MUIKNHOM.

5 B. Hull. The use of Pidgin in the House of Assembly.— «Journal of the Papua New
Guinea Society», 1968, Ne 2, p. 22—25,

¥ S. A. Warm. Criticisms and attitudes towards Pidgin.

I7 D. C. Laycock. Creative writings in New Guinea Pidgin.'—5. A. Wurm (ed.). New
Guinea area languages and language study, vol. I11.
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BTopoii nepudepuiiHbIA  COUNa/bHBIA AnanekT, O6yw-nuapkKMHI8 obbeau-
HAeT pasnnuyarolimecs Mexgy coboi (opMbl NUAXKUHA, XapaKTepusyewmble
CUSIbHOM MHTepdepeHLmell ¢ UCXOAHbIM A3bIKOM W 6bITylOWME B OTAA/IEHHbIX
paioHax MHT, roe A3bIKOM-NOCPEAHNKOM MOJb3YTCA Peko M TOMbKO Ans
crnopaguMyeckmx cBsAseli ¢ gpyrumu rpynnamu. Ero ¢yHKuMn AOMNOAHSAOT
(OYHKLMM MECTHbIX A3bIKOB, U (DYHKLMOHMPOBaHWE €ro He OKa3blBaeT BAUA-
HUA Ha COUMANbHYI0 CTPYKTYpPY ero HocuTenei. Byl -nnmknH npegHasHauveH
4Nna noafepXaHus coumanbHON AUCTaHUUM MeXAy pasHbIMW rpynnamu, npu-
6eralWwnMmM K HeEMy NUWb B Cly4vae KpariHel HeobxogmMmocTulS a ero Hocu-
Ten 3aHMMalT MapruHanbHoe MonoXeHue B o6wectse MHT.

UTo e KacaeTcsl ABYX OCHOBHbIX COLMaNbHbIX ANANEKTOB, TO CeflbCKMi
NMIKMH Obll OxapakTepun3oBaH JIEMKOKOM KaK «6erfblid, HO 6e3bICKYCHbI,
ckopee 6GeperoBOi, YemM HaropHbIA, CKOpee MeNaHe3NMCKWUA, Yem aHrIni-
CKMii»2) 3TO, NoXanyi, camblii pacnpoCTPaHEHHbIV COLManbHbIA AUanekT u
BapuaHT MUIKMHA; OH 6bln BOCMPUHAT B KayecTBe CTaHAapTHOW (hopMbl B
3HaYMTeNIbHOM Konu4decTBe ny6nvkaumii (6osblias 4acTb KOTOPbIX KOHTPO-
npyeTcs MUCCMAMMK), B TOM 4uC/ie M B MOMYNSAPHOM rasete «BaHTOK». Yxe
Mo 3TMM [BYM MpUYMHaM OH SBAsieTCA Hambonee ecTeCTBEHHO OCHOBOM A1
byayllero cTaHAapTU3MPOBAHHOIO MUIKMHA, KOTOPbIA GyaeT uMmeTb Xoxae-
HVe BO BCel cTpaHe.

CenbCKU NUKUH B HacTosiLee BpeMs — Hambonee CTabuibHbI N3 BCEX
CYLLEeCTBYIOLLMX COLMa/IbHbIX ANANIEKTOB, XOTA M OH NOABEPrcs BO3AENCTBUIO
[JECTPYKTUBHbIX TEHAEHLMIM, OTMeYeHHbIX Bbllle B KOHUe nyHkTa 3.3. B vacT-
HOCTW, OH BOOpan B ce6s HEKOTOPOE YMUC0 CReUMPUUHBIX A7  HEro HOBbIX
cnos. pammaTmKa >Ke ocTanacb OTHOCMTE/IbHO HE3aTPOHYTOW aHr/INACKUMU
B/IUAHUAMM.

CoumanbHan 6a3a CenbCKOro nNuAXuHa — cenbckas o6wuHa, BAanuM ot
60/1bLWINX TOPOAOB, HO He cBOGOAHAs OT UX BAUSAHUA. EBponelickue npepcras-
NEHWs, MPUHECEHHble MWUCCUMAMU W afMUHUCTPauuneld, XOpoLwo W3BECTHbl B
palioHax pacrnpocTpaHeHWUs CeNbCKOro NUIXKMHa.

PYHKLMN CeNbCKOro NUAXUHA He CBOAATCA TOMbKO K O6CNYXMBaHWUIO
MEXM/IEMEHHOr0 O6LLEHNS 4Yepe3 A3bIKOBble FPaHUUbl; OH SABNSETCA TakKXe
WHCTPYMEHTOM KYy/IbTYPHbIX WM3MEHEHWI W coumannsauuu, BbiCTynas B poau
A3blKa NpenojaBaHUa U agMUHUCTPauUK. YacTUYHO CenbCKUiA MUIXKUH nepe-
HUMAET N (PYHKLMM MECTHbIX S3bIKOB KaK CpeAcTBO BbIPaXXEHWUS OMpeaesneH-
HbIX NPeACTaBNEHNIA, He KOPEHSALWMNXCA B TPaAMLMOHHOM chepe.

BTOpOi OCHOBHOW cCOLMasbHbIA ANANeKT, TOPOACKOW MUMKWUH, MpeacTas-
NeH BapuaHTaMy NUAXKMHE, ObITYIOWUMN B KPYMHbIX FOPOACKUX LEHTpax, W
BK/IIOYaeT TaKXe Te BapuaHTbl, KOTOpble UCMONb3yoTca xutenamu MHI, xo-
pOLIO 3HAKWMMM aHTNACKNIA. B pesynbTaTe 3TOM0 FOPOACKON MUAKUH W
aHTMNINACKNIA HaxoAATCA B OTHOLUEHMAX AUTNOCCUWN, MPU KOTOPbIX O4YeHb 4ac-
ThbIMW CTaHOBATCA BCEBO3MOXHble KaslbK/M M 3aMMCTBOBaHUA U3 aHrINACKOrO,
npexgae Bcero B 06/1acTV CNoBaps M MPOU3HOLLIEHWUS, HO TaKXe U B rpamma-
Tuke. NOCTOAHHOE NPUCYTCTBUE AHIIMINCKOrO A3blka W [aBfieHMe C ero CTo-
POHbI MOPOAMAN MHOFO HEACHOCTEW B FOPOACKOM MUIXKWHE W OTKNOHEHW OT
HOpPMbl B €ro rpammaTuKe, YTO B CBOK O4vepefb Hayano NpUBOAMTL K MCYE3-
HOBEHMIO B3aUMOMOHMMAeMOCTN MEeXAY FOPOACKUM N CeNbCKUM MUAXKMHAMMU.
Mo cBoMM (YHKUMAM FOPOACKOW MUIXWH HanoMuHaeT CefibCKUIA, HO B Kauye-
CTBE MHCTPYMEHTa KY/NbTYPHbIX WU3MEHEHWI M cOLManM3aLMm OH 3axoauT ro-
pa3no ganblue, YeM ero ceflbCkuMii  napTHep. OH CAYXWUT N8 yKpenjeHus
rpynnoBoii CONMAAPHOCTU, SAB/SETCA CPEACTBOM BbIPaXEHUS HaUMOHaUCTU-
YEeCKUX YCTPeM/IEHUI 1 MOBbIWEHUS TPYynmnoBoro npectmxa. OH TakXe 4acTo
3aMeHsieT MeCTHble A3blKM W BOOOLLe 06HapyXuBaeT TeHAEHLUU K Kpeonu-

B P. Mihthausler. New Guinea Pidgin and society: sociolects in New Guinea Pidgin.

D P. Miihlhausler. New Guinea Pidgin and society: the social role of Pidgin in New
Guinea today.

D D. C. Laycock. Pidgin’s progress— «New Guinea Quarterly», vol. 4, Ne 2, 1969,
p. 8—16.
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3auuun BCNeACTBME BbICOKOW YacTOTbl 3THUYECKU CMELUaHHbIX 6pakoB, 0Co-
6eHHO B FOPOACKUX LIEHTPaX, Kak Y>e 0TMeyasnocb Bbille B NyHKTe 4.1.

3acnyxuBaeT YNOMUHaHUS TOT (DaKT, 4YTO Hambonee OTYET/IMBO [JecCT-
PYKTVBHOE BANSAHUE AHIIMACKOrO0 Ha FOPOACKOA MWUMKMH OlyulaeTca npu
yrnoTpebneHUN ero B KauyecTBe pabouyero s3blka B napnameHTe MHI u Boo6-
e Korga OH ynoTpebnsieTca ANns  BbIpaXeHUS MNOMTUYECKUX, 3KOHOMMUYe-
CKMX W CXOAHbIX TeM, KOPEHALLMXCA B eBPOMENCKUX KyNbTYpHbIX NpeAcTase-
HUAX. BecunmcneHHoe MHOXECTBO HOBbIX MOHSATWIA, UCMOMb3yeMbIX B MN0A06-
HbIX CUTyaumsix, 0603HavaeTca TepMMHaMW, MOYTWM BCerfa HernocpeacTBEHHO
3aUMCTBOBAHHbIMW M3 aHI/IMICKOro, MPUYeM 4acTo TakuMM 06pa3oM, 4YTO KX
NeKcmyeckas CTPYKTypa HapylaeT Te CTPYKTYpPHble MPUHLMMBLI, KOTOpble
MOMOXeHbI B OCHOBY C/oBaps MumkuHa. A BeAb 6oraTblli Habop cnoBoobpa-
30BaTe/IbHbIX CPeACTB B MUKMHE BMOMHe 06ecneunBaeT cO3faHWe HOBbIX
TEPMMHOB 4151 BCEX 3TUX MOHATUIA, TaK, 4YTOObl OHW COOTBETCTBOBAN JIEKCU-
YECKUM 3aKOHOMEPHOCTAM numkuHa 2L Ecnv He 6yayT MpefnpuHATbI cUCTe-
MaTMYeCcKue yCcuUaust B Hanpas/eHUW cTaHAapTu3aumMy U A3bIKOBOTO MfaHu-
poBaHMA MPUMEHUTENBHO K MNUMKUHY, TO HOCUTENM NUMKMHA OyayT
pa3BMBaTb CBOM A3blK BO Bpef eMy K cebe caMuM, MO SIMHWN HauMeHbLUEro
CONPOTMB/EHMSA, T. € MPOCTO MO MYyTU HEMNocpeACTBEHHOro0 3aMMCTBOBaHMSA
aHIJINACKNX TEPMUHOB.

4.6. CounasnbHble pOan aHINIMACKOro fA3blka

AHINMCKNn a3blk B MHT Takke MMeeT CBOM MparmMaTU4ecKuUii 1 amoumo-
Ha/lbHbIA acnekTbl M B AOMNOSIHEHWE K 3TOMY AO/DKEH paccMaTpuBaTbCA Kak
NCXOAHbIN S3bIK M UCTOYHMK JIEKCUYECKOro oboralleHns Ans NUAXKWHaE, 4To
y>Xe 0TMe4asiocb Bbille B NyHKTe 4.5.

MparmMaTnyeckn aHrIMIACKNA 0BCNYXMBaeT cpefHee W Bbicllee 06pa3oBa-
HUe, a TakXe CNYyXUT A3bIKOM HOPUCIPYAEHUNN N agMUHUCTPATMBHOW aes-
TeNbHOCTU BbICLIEr0 YPOBHA U ynoTpebnseTcs AN O6LUEHUS C BHELWHUM MO
oTHoweHn K MHI mupom. NMOCKONbKY aHrACKWA 3HAKOM M AOCTYMeH
3NINTapHbLIM CMOAM  HacefieHUs, OH BOCMPUHWMAaETCA Ha 3MOLWOHaIbHOM
YPOBHE MHOrMMW fIIOAbMW, OCOBGEHHO POAUTENAMM YYalUXCA Haya/IbHbIX
LWIKOJ/, KaK eAMHCTBEHHOe CPefCTBO AOCTWDKEHMS MaTepuasibHOro [ocTaTka,
[efnioBoro MpoABMXeHUS W BNacTW; MO3TOMY POAUTENN CTpemATcsa obecrie-
YATb CBOMM [JETAM XOTb KaKyl-HWOyAb CTerneHb 3HaKOMCTBA C aHr/IMACKUM.
Brnpouem, Takoi B3rnsf Ha OBNafeHWe aHrIUACKUM CTaHOBUTCHA MeHee pac-
NPOCTPaHEHHbIM, U60 CBSA3aHHbIE C HUM HageXAbl 4acTo He cObIBalOTCA.

N Bce e onpefeneHHOe KOMMYECTBO 3HAWOWMX aHMIMACKUIA npeacTaBu-
Teneii aNUTbl BOCMPUHANN OT CBOMX aHI1053bIYHbIX YUYMTeseln 1 6bIBLLIMX Npes-
CTaBUTeNein aBCTPa/IMNCKON agMWHUCTPaLMN CBOMCTBEHHOE MM MpPEeHebpexu-
TeflbHOe OTHOLWEeHWEe K MUIDKUHY M CKIOHHbI  NepeoLeHnBaTb BaXHOCTb U
NepcrneKTUBHOCTbL aHINIACKOro s3bika gnsa MHT.

4.7. Ponu pasninyHbIX A3bIKOBbLIX TUMNOB B O6pa3OBaHVIVI

MTaK, Mbl nmogownm K o6cy>K,qu|/|ro BOMNpoca O posin pas/indHbIX Ccouno-
JINHTBUCTUYECKMX A3bIKOBbIX Tunos MHI B NpPOCBELLEHNN. an/IMepHO [o ce-
peanHbI 50-x ropos npenogasaHne cpean MeECTHOro HaceslieHMA BE/OCb Mnpe-
MMYLWECTBEHHO Ha MECTHbIX A3blKaX, a TaKXe Ha FI3bIKaX-I'IOCpe,EI.HI/IKaX2

2L P. Muhlhausler. Reduplication and repetition in New Guinea Pidgin — «Kivung»,
Special Publication, Ne 1, Port Moresby, 1975; ero »ke. Functional possibilities of lexical
bases in New Guinea Pidgin. Paper presented at the International Conference on Pidgins
and Creoles. Honolulu, Hawaii, January 1975 (mimeographed); S. A. Wurm, P. Muhlhaus-
ler, D. C. Laycock. Language planning and engineering—S. A. Wurm (ed.). Handbook
of New Guinea Pidgin.

2 S. A. Wunn. Language and literacy.—E. K. Fisk (ed.). New Guinea on the thresh-
hold. Canberra, 1966, p. 135—148; ero >xe. Language policy, language engineering: New
Guinea and Australia— «Current Trends in Linguistics», vol. 8: Linguistics in Oceania.
The Hague, 1971, p. 1025—1038.
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Mo3gHee aBCTPa/IMICKOA  aAMUHUCTpauuneid 6bln  chenaH  pPelunTesbHbIN
Wwar B Hamnpas/eHWWM LUMPOKOr0 WCNOMb30BaHUSA aHr/IMACKOro B KayecTse
€[JMHCTBEHHOIO A3blka MpPenojaBaHUsA Ha BCEX YPOBHSX 06pa3oBaHuUs, BK/O-
Yasa HadvasibHoe. [0Cy[apCTBEHHbIM LWKOMaM MpPeAnucbiBasiocb CTPOro npu-
[epXuBaTbCA 3TOr0 npaBuia, a MWUCCUOHEPCKME LIKOMbl, B KOTOPbIX 6blf10
cocpefoToyeHo okono 80% yyawmxca MHE 23 mornu npogosnkatb nosyvyartb
rocyfapCTBeHHble Cy6cuaMM TONbKO MPW YCNOBUW BbIMOMHEHUA VMU MUHWU-
MasIbHbIX MpeAnucaHHbIX CTaH4apToB, T. €. NPW YC/MOBUM BeAeHWUsA npenoja-
BaHMA TOMbKO Ha aHrIMNCKOM. MHOrMe MuccMy B OTBET Ha 3TO CTanu co3ja-
BaTb MnapassieflbHble Kfaccbl: O4HW, YAOBNETBOPSABLUME MPEANUCAHHBIM MU-
HUMa/bHbIM CTaHZapTaM M UCMOMb30BaBLUME AHI/IMIACKMIA B KayecTBe A3blKa
npenogasaHus, a Apyrune — KeanMuumposasLlinecs no 6o5ee HU3KUM CTaH-
JapTam, He MMeBLUMe MpaBa Ha nosydeHwe cybeuanii OT agMMHUCTpaLUN Y
NCNoNb30BaBLLIME B KayecTBe cpeAcTBa 06pa3oBaHUSA A3bIK-MOCPEAHUK WK
OVH M3 MECTHbIX A3bIKOB.

PasyMHOCTb MOSINTUKKW, HacTaumBaBLUEN «a WCMOAb30BaHUN B HavaslbHOM
LUKOMIE OAHOr0 TOMbKO aHr/MIACKOro A3blka, 6blfa MnocTaBfieHa Mof BOMpocC
aBTOPOM HacTosllel cTaTbn24 npuyem 6bl10 NPOAEMOHCTPMPOBAHO, YTO Npea-
CTaBUTENIN KOPEHHOIrO HacesieHus, MnosyymBLUME HavaslbHOe obpa3oBaHue wv
NMO3HaKOMMBLUNECH C FPamoTOli Ha CBOEM POLHOM S3blKe W 3aTeM MNOCTEeneH-
HO HayaBLUME WCMOMIb30BaTb AHIMMACKUIA A3bIK 478 NOonyyYeHWss 60/ee BbICO-
Koro obpasoBaHMsA, HAMHOIrO OMepeXkarT TeX CBOMX COOTeYeCTBEHHWKOB, KO-
TOpble UCMONb30BaM NPUM  06YyYeHMM C camMOro Hayana TONbKO aHrnunii-
CKUnA HeB3upas Ha 3TO, NOINTUKA «TO/IbKO aHTMIMACKUA» NpogoshKana npo-
BOAUTLCA B XWU3Hb. Y Hee Obl/I0 MHOrO HeJOCTAaTKOB: BO MHOMMX Cay4vasax
YUNTENA U YYEHUKN HE MOT/IM HOPMa/ibHO 06LaTbCca ApYyr ¢ 4pYroM B Havane
y4yebHOro npouecca, yBe/IMUYNIOChL YUCIO YYEHUKOB, OPOCMBLUMX LLKOMY, Tak
KaK 3HaHWe aHr/MiAcKoro NpeacTasisanocb UM HEHY>XHbIM. MHOIMe KOpeHHbIe
XUTenn B pe3ynbTaTe 3TON MOMUTUKM OKa3anncCb OTUYXAEHHbIMW OT UX Tpa-
OVLMOHHOWM KyNbTYpbl W, HE CYMEB MOSIHOCTLIO MOHATL W YCBOUTbL €BPONECcKYIo
Ky/IbTYpY, OKasblBa/INCb B CUTYyaUnn KyNbTYPHOro Bakyyma.

CtpemnTenbHoe asukeHue MHI B 70-x rogax K camoynpaBneHuto W, B
KOHEYHOM cyeTe, K He3aBUCMMOCTW COMPOBOXKAa/I0Chb ApPaMaTUYeCKUMU nepe-
MeHaMM B fA3blKOBOW MONUTUKe NpaBUTeNbCTBa. B HacTosllee Bpems Bce CO-
UNOMIMHTBUCTUYECKNE TUMbl A3bIKOB MPU3HAKOTCA MPUroAHbIMW A1 Havaslb-
HOro o6pa3oBaHus, MpMYeM CO3JaeTcs BreyaT/eHue, YTO NMua, OTBETCTBEH-
Hble 3a 3TOT pajuKaibHbIA MOBOPOT A3bIKOBOM NONUTUKM B 06nacTu obpaso-
BaHWA, nonaraayM HavwayylnMm BapuvaHTOM TaKOW, MpPU KOTOPOM HauvasibHOe
anemeHTapHoe 06pa3oBaHMe LO/KHO AaBaTbCA MO BO3MOXHOCTM Ha MECTHbIX
A3blKax, ¢ TeM 4YTOOGbl OAHOBPEMEHHO C HMMW WM HEMHOrO MO3Xe Hadasn
BHeAPATLCA OAUMH U3 ABYX OCHOBHbIX A3bIKOB-NOCPEAHWNKOB, MUAXWUH WK
XUPU-MOTY, aHIIMACKNIA e BBOAWMCA 6bl TObKO Ha 60/see BbICOKUX YPOB-
HAX obpa3oBaHnA. OAHY U3 MPUYUH MPUHATUA PEeLLeHUs O CTUMY/IUPOBAHUN
NCMNOMIb30BaHMA MECTHbIX A3bIKOB MPU HayasibHOM 06pa3oBaHMM MOXHO ycMma-
TpVBaTb B >XeNaHWW NpaBUTENbCTBA Kak-TO CrnaguTb NPUHUMAKOLWNIA Yrpo-
Xawwme pas3Mepbl paspbiB getein MHI ¢ TPaguULMOHHLIMK Ky/bTypamMu KX
pogutenein (cm. 4.2). AN MHOTMX M3 MECTHbIX Si3bIKOB, B OCHOBHOM YCWUJ/INSI-
MW COTPYAHWKOB JIeTHero MHCTUTYTa JIMHIBUCTUKMN, Bblna co3fjaHa MUCbMeH-
HOCTb M ceiivac Ha HUX n3faHbl OyKBapu M YH4EOHWKM AN HAYa/lbHOW LUKO/bI.
Tem He MeHee 3afjaya WCMOJb30BaHUA B YKa3aHHbIX LENSAX MECTHbIX A3blKOB
HEBEPOATHO C/I0XKHA, rNMaBHbIM 06pa30M BCMeACTBUE 4YPE3BbIYAAHOIO A3bIKO-
BOro MHoroo6pasusa TMHI. MNpakTU4yecku TOMbKO OrpaHMYeHHOe KOJINYeCTBO
MECTHbIX A3bIKOB UrpaeT ceiivac KakKyk-TO po/b B Haya/lbHOM 06pa3oBaHuW,

2 O H. K. Spate. Education and its problems. E. K. Fisk ted.). Yka3, pa6. c. 117—

134.
24 S. A. Wurm. Language and literacy. ) )
5 «The use of vernacular languages in education». («Monographs in Fundamental

Education», 8). Paris, UNESCO, 1953

5 CoseTckas aTHorpagusa, Ne 5 65



B TOM 4uCcfe 1 B 06pa3oBaHWMM A7 B3pOC/bIX. B GOMbLUMHCTBE XXE Cy4aes
NCMONb3yeTCs KakKOW-M6o  S3bIK-MOCPEAHUK, MPEUMYLLECTBEHHO MUIXUH;
CWbHbI eLle M NO3UUUKM aHTIMIACKOro. MccnegoBaTenu, 3aHMMaloLWMecs n3y-
YyeHMeM MUIKUHA, BCe elle CTOAT nepes nNpobaemoli OTCYyTCTBMA 06LEeNnpUHS-
TOW CTaHAAPTU3MPOBaHHOW HopMbl (cM. 4.5), TaK Kak e€AUHCTBEHHas cylie-
CTByHOLLas HOpPMa UCMOMb3yeTcsa He noBceMecTHo. O6pa3oBaHMe 6onee Bbl-
COKUX CTYMeHel NpaKTUYecKU BefEeTCS TO/IbKO Ha aHrIMINCKOM, 4TO co3gaeT
cepbe3Hyl MpobnemMy, Tak Kak UCK/IOUNTENBHOE UCMOb30BaHME APYTUX Si3bl-
KOB B Ha4ya/lbHOW LUKOJE Cepbe3HO OrPaHMunio Obl BO3MOXHOCTU YYallMXxcs,
Xenawuwmx NpoAo/mKUTL cBoe 06pa3oBaHue. MNPOTMBOCTONT BHEAPEHMWIO B Ha-
yanbHOe 06pa3oBaHMe MECTHbIX S13bIKOB U A3bIKOB-MOCPEAHMKOB TaKXe ymno-
MSAHyTas B NyHKTe 4.6 ycTaHOBKA MHOrMX poauTesieil Ha NepeoueHKy aHrInii-
CKOro fi3blka KakK eAMHCTBEHHOro CpeAcTBa AOCTVMIKEHMS MaTepuasibHOro Ao-
cTaTKa M 3KOHOMWYECKOro MpeycrneBaHWs, XOTA, KaK OTMeyasiocb Bbllle, B
HacTosiLLee BpemMsi OHa ocrabeBaer.

f13blkoBas MonMTUKa B 0651acTM 06pa3oBaHWUs A0J/DKHA, OYEBWUAHO, elle
NporTK 4yepe3 atan Npob6 M oWKn6OK, MOKa He bydeT HalifeHa onTuMasibHas
thopma, yaoBneTBopsioLLaa MNOTPEOHOCTU CTO/b HEBEPOSTHO CAOXHOW B JINH-
rBUCTUYECKOM OTHOLLUEHMM CTPaHbl, Kak Manya HoBas BuHes.

MepeBen ¢ aHrmiickoro M. A. UneHos

PRESENT TRENDS IN THE SOCIO-LINGUISTIC SITUATION
IN PAPUA NEW GUINEA

Papua New Guinea contains about 760 distinct local languages, mostly spoken by
very small speech communities. Multilingualism is common, and lingue franche have
developed early. They are: 1) Missionary and local lingue franche, 2) Hiri Motu, a na-
tive-language-based lingua franca used in Papua (the southern and eastern part of
Papua New Guinea) only with over 200000 speakers, and of pre-European origin,
3) New Guinea Pidgin, an English-based pidgin developed in the 1880's and known by
more than half the population, 4) English. Sociolinguistically, all the language types
have a pragmatic and an emotional facet in their roles. The local languages are the tra-
ditional village languages, and enhance village and traditional solidarity between spea-
kers absent from home. The Missionary lingue franche have been receding before Pidgin,
Hiri Motu and English. They continue to fulfil Church and Missionary functions, and
serve as an expression of solidarity between members of a particular Mission or Church.
Hiri Motu was rapidly giving up ground to Pidgin until recently, but has become the
vehicle of Papuan regional nationalism and a means of expression of regional Pa-
puan self-identity, and has staged a come-back in speaker numbers and prestige. It is
now officially treated by the Government as equivalent to Pidgin. Pidgin is widespread
in Papua New Guinea and rapidly expanding geographically and in the number of its
speakers. It is the main language for cross-linguistic communication, lower-level admi-
nistration and the news media. Former regional dialects have been largely neutrali-
zed as a result of increasing population mobility, but there are two major social dialects,
Rural Pidgin and Urban Pidgin: the former more widespread and stable, the latter hea-
vily anglicized and becoming increasingly fluid and variable. A new Papua New Gui-
nean contact culture rejecting the traditional culture and poorly imitating the European
has developed and is spreading rapidly, with Pidgin as its specific language which repla-
ces the local languages. Pidgin has entered into a di-glossic relationship with English
in urban settings, and is tending towards creolization. Pidgin has for many Papua New
Guineans become a means of Papua New Guinean self-identification and the vehicle
for nationalistic self-expression, which culminates in their feeling that Pidgin should
be the national language of Papua New Guinea. Indigenous Pidgin creative writing is
emerging, and Pidgin has become the main language of debate in the House of Assembly
(the Papua New Guinea Parliament). However, the necessary increase in the vocabu-
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lary of Pidgin to enable it to play its present-day higher-level roles has been achieved
through extensive and indiscriminate borrowing from English instead of through
internal word-formation. Many of the English loans violate the basic structure of the
Pidgin lexicon, and this endangers the continued existence of Pidgin as an independent
language. Systematic language planning, standardization, and the use of existing stan-
dard forms is urgently needed, but has only just begun. English is the language of
higher education, high-level administration and of contacts with the outside world, ft
is looked upon by many Papua New Guineans as the sole key to wealth and economic
progress.

From the mid-fifties until recently, elementary and higher education was in English
only, except for some low-grade elementary Mission schools. Now all languages are
admissible for educational purposes, the intention apparently being that the first ele-
mentary education should be in the local languages as far as possible to counteract the
loss of contact with local traditions, with one of the two major lingue franche being
used simultaneously or afterwards, and English to follow at a more advanced level.
In practice, only few local languages have been used to date, the major lingue franche
are extensively employed and English still continues strongly. A fully satisfactory prac-
tice in the approach to the use of language in education still remains to be worked out.



